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Dinǧǩ, Ndâbi Suleman naji May -ǧǩ, 

dân lûgu bǩrba go angala bil go. 
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    Cându yiman axi 3000 ǧe -ǧǩ, abhǩ ngǩ 

Suleman ngǩ yǩcenǩ ga Dawuda naji May hǩ 

Israel. Ga Dawuda natǩɳ kǩrmay yiman 40, gǩre 

naji wura -ǧǩ, naunǩ wuxi an Suleman kǩrmay.
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    Ga Suleman naji May -ǧǩ, Kǩmani acenǩ ga : 

“Dî ngǩ gǩcǩlbû, cigǩ ani ǧǩgǩ wǩugû.”  

    Ga Suleman acenǩ ga : “Dâw yu abhǩ ngaw 

co, gaan anay dî ngǩla ǧǩ jǩw. Gǩre kîda hǩ 

kǩrmay acǩlbû angal.” 

    Ga Kǩmani acenǩ ga : “Mǩnna agû ngǩla, ga 

wǩugû angal.”  
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    Aidǩ ga Suleman naji lûgu angala ǧǩ jǩw ga 

migǩw ngaco yahǩmay ǧǩ dân ilǩmûa ǧǩ jǩw. 

    Ga migǩw yǩu a cobay ǧugo yǩamunǩ. 

Mayram ngǩ dǩtǩɳ lartǩ hǩ Saaba (ngǩ halla - 

yǩcenǩ ga Yemen) co dau dahǩmay mǩnna anǩ 

angala -ǧǩ, dakukoǧǩ Kǩmani. 
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    Aji ngǩ migǩw mǩnna ci natadan wǩlla 

yǩcǩlbû yǩkǩy mǩnna ngwǩ, yǩu yǩcigǩ 

Suleman gala.  

    Wute, jaman yuu –ǧǩ, ngǩram kixi yawuy. 

Dǩdan kixi co yawuy yǩngǩnaay. 
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    Gǩre kǩnǩm kǩte –ǧǩ, wuxi kǩte hǩadan 

namatǩ. 
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    Ga dî yuu, man wuli ngǩ namatǩ dajûgu bin, 

ga databa ǧǩ wuxi haba ǧǩadǩ. 
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    Ga kwadǩ hǩan –ǧǩ, man wuli aroa daamunǩ 

ǧǩ wuli ngǩ akul a gǩadǩ namatǩ. De dakǩy ǧǩ 

wuli adǩ ja, gǩre wuxi haba ǧǩadǩ. Dakǩy ǧǩ 

haba ǧǩadǩ ngǩ dajûgu wuxi adǩ -ǧǩ, dî yuu 

naji adan aybu.  
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    Hǩba hǩan –ǧǩ, ngǩram yuu yaal gǩ May 

Suleman ǧǩgǩ yǩkienǩ mǩnna adan ǧǩgǩ 

yǩfâgǩ dî ngǩ haria acegǩ.
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    Ga May Suleman nahǩmay mǩnna adan –ǧǩ, 

ace : “Âxkǩray, jûgunaw kaxǩgar ǧǩgǩ wuli 

aroa yuu, gǩfǩjunaw ǧǩ kixi. Aidǩ ngwǩ, wǩni 

adan co nǩjûgu reda reda.”  
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    Ga man wuli aroa dahǩmay dî yuu -ǧǩ,  

gabu adǩ nafiyu.  

    Ga dǩcegǩ May ga : “Ya May dǩmu, 

gǩhǩlanaw wuli yuu ja. Ngo, wǩunǩnaw 

ngǩrǩm yuu ǧǩgǩ dǩcalaynǩ.”
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Gǩre man wuli ngǩ namatǩ dǩce : “Ngǩla, 

May dǩmu, fǩjunaw wuli ǧǩ kixi ! Aidǩ ngwǩ, 

nǩji ngaw go ja, nǩji ngadǩ go ja !”
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Ga May Suleman nahǩmay mǩnna ngǩ dǩdan 

kixi co -ǧǩ, acegǩ âxkǩr anǩay ga : “Ngǩ 

gǩhǩlanaw wuli yuu ja. Ngǩrǩm ngǩ yǩhǩla wuli 

ngwǩ ayaadǩ, de ngǩ man wuli. Ga wǩudǩnaw 

wuxi adǩ.”
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May Suleman, hal ngǩ nafǩju gǩ haria yuu 

najǩga daraja hǩan. Ga migǩw ngaco yakǩy ǧǩ 

Kǩmani ngǩ naunǩ angal dâbu ǧǩ kâni.
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    Niyari yuu, yajûgu a ngun ǧǩ kitabu dǩmu 

ngǩ Tawre yu Zabur yu Injil akul a lay, gǩre 

hǩndu -, yatay ǧǩ ngǩ acakiyuxi ǧǩ kawi. 

    Niyari ngaco gǩta a tǩlam naharami yu 

xuwami yu abǩnomi co. 




